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SIFATLAR

1. ve 2. Çekim Sıfatlar 

-us, -a, -um -er, -a, um 

Gövdedeki -e 
düşmeyenler

Gövdedeki -e 
düşenler

3. Çekim Sıfatlar

Üç Bitimli Sıfatlar 
(acer, acris, acre)

İki Bitimli Sıfatlar  
(fortis, forte)

Tek Bitimli Sıfatlar  
(ingens)



1. ve 2. Çekim Sıfatlar

Singulāris

Masculinum Femininum Neutrum
Nom. magnus magna magnum
Gen. magnī magnae magnī
Acc. magnum magnam magnum
Dat. magnō magnae magnō
Abl. magnō magnā magnō
Voc. magne magna magnum

Plūrālis

Masculīnum Feminīnum Neutrum

Nom. magnī magnae magna

Gen. magnōrum magnārum magnōrum

Acc. magnōs magnās magna

Dat. magnīs magnīs magnīs

Abl. magnīs magnīs magnīs

Voc. magnī magnae magna



Plūrālis
Nom. -ī magnī amīcī büyük dostlar
Gen. -ōrum magnōrum amīcōrum büyük dostların

Acc. -ōs magnōs amīcōs büyük dostları
Dat. -īs magnīs amīcīs büyük dostlara
Abl. -īs magnīs amīcīs büyük dostlardan

Voc. -ī magnī amīci ey büyük dostlar

Singulāris

Nom. -us magnus amīcus büyük dost

Gen. -ī magnī amīcī büyük dostun

Acc. -um magnum amīcum büyük dostu

Dat. -ō magnō amīcō büyük dosta

Abl. -ō magnō amīcō büyük dosttan

Voc. -e magne amīce ey büyük dost
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Plūrālis
Nom. -ae magnae mēnsae büyük masalar
Gen. -ārum magnārum mēnsārum büyük masaların

Acc -ās magnās mēnsās büyük masaları
Dat. -īs magnīs mēnsīs büyük maslara
Abl. -īs magnīs mēnsīs büyük masalardan

Voc. -ae magnae mēnsae ey büyük masalar

Singulāris

Nom. -a magna mēnsa büyük masa

Gen. -ae magnae mēnsae büyük masanın

Acc -am magnam mēnsam büyük masayı

Dat. -ae magnae mēnsae büyük masaya

Abl. -ā magnā mēnsā büyük masadan

Voc. -a magna mēnsa ey büyük masa



Singulāris

Nom. -um magnum dōnum büyük hediye

Gen. -ī magnī dōnī büyük hediyenin

Acc. -um magnum dōnum büyük hediyeyi

Dat. -ō magnō dōnō büyük hediyeye

Abl. -ō magnō dōnō büyük hediyeden

Voc. -um magnum dōnum ey büyük hediye

Plūrālis
Nom. -a magna dōna büyük hediyeler
Gen. -ōrum magnōrum dōnōrum büyük hediyelerin

Acc. -a magna dōna büyük hediyeleri
Dat. -īs magnīs dōnīs büyük hediyelere
Abl. -īs magnīs dōnīs büyük hediyelerden

Voc. -a magna dōna ey büyük hediyeler



Singulāris

Nom. -er puer miser zavallı çocuk

Gen. -ī puerī miserī zavallı çocuğun

Acc. -um puerum miserum zavallı çocuğu

Dat. -ō puerō miserō puerō zavallı çocuğa

Abl. -ō puerō miserō zavallı çocuktan

Voc. -er puer miser ey zavallı çocuk

Plūrālis
Nom. -ī puerī miserī zavallı çocuklar
Gen. -ōrum puerōrum miserōrum zavallı çocukların

Acc. -ōs puerōs miserōs zavallı çocukları
Dat. -īs puerīs miserīs zavallı çocuklara
Abl. -īs puerīs miserīs zavallı çocuklardan

Voc. -ī puerī miserī ey zavallı çocuklar



Singulāris

Nom. -a fēmina misera zavallı kadın

Gen. -ae fēminae miserae zavallı kadının

Acc. -am fēminam miseram zavallı kadını

Dat. -ae fēminae miserae zavallı kadına

Abl. -ā fēminā miserā zavallı kadından

Voc. -a fēmina misera ey zavallı kadın

Plūrālis
Nom. -ae fēminae miserae zavallı kadınlar
Gen. -ārum fēminārum miserārum zavallı kadınların

Acc. -ās fēminās miserās zavallı kadınları
Dat. -īs fēminīs miserīs zavallı kadınlara

Abl. -īs fēminīs miserīs zavallı kadınlardan

Voc. -ae fēminae miserae ey zavallı kadınlar



Singulāris

Nom. -um dōnum miserum zavallı hediye

Gen. -ī dōnī miserī zavallı hediyenin

Acc. -um dōnum miserum zavallı hediyeyi

Dat. -ō dōnō miserō zavallı hediyeye

Abl. -ō dōnō miserō zavallı hediyeden

Voc. -um dōnum miserum ey zavallı hediye

Plūrālis
Nom. -a dōna misera zavallı hediye
Gen. -ōrum dōnōrum miserōrum zavallı hediyelerin

Acc. -a dōna misera zavallı hediyeleri
Dat. -īs dōnīs miserīs zavallı hediyelere
Abl. -īs dōnīs miserīs zavallı hediyelerden

Voc. -a dōna misera ey zavallı hediyeler



Singulāris
Nom. -er magister pulcher güzel öğretmen
Gen. -ī magistrī pulchrī güzel öğretmenin

Acc. -um magistrum pulchrum güzel öğretmeni

Dat. -ō magistrō pulchrō güzel öğretmene
Abl. -ō magistrō pulchrō güzel öğretmenden

Voc. -er magister pulcher ey güzel öğretmen

Plūrālis
Nom. -ī magistrī pulchrī güzel öğretmenler

Gen. -ōrum magistrōrum pulchrōrum güzel öğretmenlerin

Acc. -ōs magistrōs pulchrōs güzel öğretmenleri

Dat. -īs magistrīs pulchrīs güzel öğretmenlere

Abl. -īs magistrīs pulchrīs güzel öğretmenlerden



Singulāris

Nom. -a fēmina pulchra güzel kadın

Gen. -ae fēminae pulchrae güzel kadının

Acc. -am fēminam pulchram güzel kadını

Dat. -ae fēminae pulchrae güzel kadına

Abl. -ā fēminā pulchrā güzel kadından

Voc. -a fēmina pulchra ey güzel kadın

Plūrālis
Nom. -ae fēminae pulchrae güzel kadınlar
Gen. -ārum fēminārum pulchrārum güzel kadınların

Acc. -ās fēminās pulchrās güzel kadınları
Dat. -īs fēminīs pulchrīs güzel kadınlara
Abl. -īs fēminīs pulchrīs güzel kadınlardan

Voc. -ae fēminae pulchrae ey güzel kadınlar



Singulāris

Nom. -um dōnum pulchrum güzel hediye

Gen. -ī dōnī pulchrī güzel hediyenin

Acc. -um dōnum pulchrum güzel hediyeyi

Dat. -ō dōnō pulchrō güzel hediyeye

Abl. -ō dōnō pulchrō güzel hediyeden

Voc. -um dōnum pulchrum ey güzel hediye

Plūrālis
Nom. -a dōna pulchra güzel hediye
Gen. -ōrum dōnōrum pulchrōrum güzel hediyelerin

Acc. -a dōna pulchra güzel hediyeleri
Dat. -īs dōnīs pulchrīs güzel hediyelere
Abl. -īs dōnīs pulchrīs güzel hediyelerden

Voc. -a dōna pulchra ey güzel hediyeler



bon/us, -a, -um: iyi    
mal/us, -a, -um: kötü    
parv/us, -a, -um: küçük    
mult/us, -a, -um:  çok   
pauc/ī, -ae, -a: az, çok az, pek az 
long/us, -a, -um: uzun 
me/us, -a, -um: benim 
tu/us, -a, -um: senin 
antīqu/us, -a, -um: eski, kadim 
avār/us, -a, -um: açgözlü, haris 
Rōmān/us, -a, -um: Romalı  
bell/us, -a, -um: güzel 
hūmān/us, -a, -um: insancıl  
stult/us, -a, -um: aptal 
miser- era, -erum: zavallı, acınacak halde 
tener, -era, -erum: narin, hassas 
līber, -era, -erum: özgür, serbest, azat 
pulch/er, -ra, -rum: güzel 
nig/er, -ra, -rum: siyah, kara 
nost/er, -ra, -rum: bizim 
vest/er, -ra, -rum: sizin



Sıfat her zaman ismi nitelemek için değil, bazen ismin yerini tutacak şekilde de kullanılır ve bu 

durumda cinsi anlamını belirtir: bonus: iyi adam, bona: iyi kadın, bonum: iyi şey. Bu tarz 

cümleleri çevirirken isim gibi çevirmek ve “adam, adamlar”, “kadın, kadınlar”, “ şey, şeyler” 

gibi sözcükleri eklemek gerekir. 

Bonās saepe laudant 
Multī sunt stultī 
Puerī mala nōn amant 
Paucī dē perīculō cōgitant 
Vīta nec bonum nec malum est (Seneca)


